50 INTEGRATED ARABIC

FUNCTION F: TELLING THE TIME]

QUESTION “HOW MUCH” e The word for time és-sadg @ iclwll  used in the expression
“what’s the time?” 1s the same word used 1n Arabic for “o’clock”, “clock” “watch™ and “hour”.
The word used for “what” is not shy s& but gaddeesh _iaaus  which literally means “how
much”. The question vou use to ask someone for the time is

gaddeesh és-saaga? el a3
The numbers you use after és-saqsa Lelull  are exactly the same as the numbers you have
already learnt to count with, except for one and two o’ clock. Look how one and two change:
waahed > és-saag a waahde one o' clock Baal g deludl < ualy

tneen > és-sady a ténteen two o’ clock Crainid Lo lead ! < oplind

This is because és-saag a Le Lol is feminine and must be descibed by feminine numbers.

“TO” VERSUS “PAST” THE HOUR e¢ The word w y(and) is used to mean “past” the hour
while élla ¥) (less) is used to mean “to” the hour. Small units of time follow the hour for

example

sabga.... ....seven e
. Wkharnse 5 past... Lwad 4.
W g ashard 10 past... B das ...
.. W rébg quarter past... =0 s
W tElt 20 (‘athird’) past... N A
W NESS half past... Ul .
Ella télt 20 (‘a third’) to... AL
Ellarébg quarter to... =o ¥l
.élla g ashara 10to... B e Y.
.élla khanse Sto.. Lwad VI

And although such precise timing would rarely be used:
W néss élla khamse 25 past... Lol V] pat 5.

W néss wkhanse 251t0... Lol 5 ool g

FRACTIONS ¢ Notice that 15, 20 and 30 minutes of the hour are always described as fractions

rébs aquarter =0
telt athird S
néss a half s

“EXACTLY” VERSUS “ABOUT” e¢ Other useful expressions you can add after the hour are
tarnaam exactly 2 L3
hawaali about PIYEN

tagriiban about [



SYRIAN COLLOQUIAL 51

1. Listen to the conversation and fill in the time.

A gaddeesh és-saaga? Sdeladl Liaud J
B és-saasa _— Ll o

Now work with a teahcer or classmate. Take it in turns to ask each other the time.
Answer reading the clocks below.
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